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Ali je nevarnost mi­
nula ?

..... } l  lzjav merodajnih oseb v Nem­
čiji in Angliji v obeh parlamentih je 
^zvidno, da je manjkalo samo za las, 

v preteklem poletju ni došlo do 
velike evropske vojne, ker o tem ni 
nobenega dvoma, da bi sodelovale v 
^jnem  konfliktu med Nemčijo z ene 
‘er Anglije z druge strani, vse evrop­
ske velike sile in tudi mnoge manj­
še države.

Te izjave so vplivale kot bombe 
•n europski narodi, v minulem poletju 
niso vedeli v kaki velikanski nevar­
nosti se je nahajal evropski mir, so 
‘trmeli prt razkritjih, ob enem so si 
Pa oddahnili in rekli v sebi: hvala 
bogu, da se je nevihta, ki se je pri­
pravljala, Šla mimo nas in nam ni 
napravila nobene škode

Ali prezgodaj jc še, da bi si kdo 
oddahnil, češ, sedaj je mir zasiguran, 
Nemčija in Francija sta se v maro­
š k i  zadevi pobotali in sedaj je mir 
£as'guran in nevarnost odstranjena, 
lako veselje je res prezgodnje, ker 
“dstranjena je samo neposredna ne- | 
arnost, mir je zasiguran za sedaj, 
a gotovo krajšo ali daljšo dobo, ev- 

yojna je odgodena, nikakor pa 
ni sklenjen kak definitivni mir, na- 
protno, vojne priprave se vršijo na 
sen straneh še z večjo vnemo in ne 

bomo dolgo čakali, da se zgopi ono, 
ltar se je v minulem poletju skoraj 
godilo.

Vojna nastane radi rivalstva med 
” eTOčijo in Anglijo in radi starega 
ovraštva med Nemčijo in Francijo, 
rancozi se hočejo maščevati radi 

sramote, ki so jo doživeli 1. 1871., An- 
0 ija  hf če pa Nemčijo premagati in 

tem oslabiti še predno bo ta imela 
osti močno brodovje, da bi se moglo 
vspehotn meriti z angleškim bro- 

d°vjem.
In Nemčija svoje brodovje ved- 

® p o m n o žu je ! Seveda pomnožuje 
jfaztnerno tudi Anglija svoje brodovje, 

enkrat mora biti konec tega tek­
movanja in v Londonu mislijo, da se 
£a konec narediti najložje na ta na­
to, da pride čemprej do oboroženega 

konflikta; zato so Angleži letos tako 
°oločno podpirali Francoze in zato 
jjn bodo podpirali tudi v bodoče, ker 
Francozi njihovi naravni zavezniki.

-Anglija ima razun tega dobrega 
*j*veznika v Rusiji, zaveznici Francije, 
^etnčija ima pa na svoji strani samo 
Avstro-Ogrsko, ki pa nikakor ne bi 
J^gla poslati svoji zaveznici niti po­
l i c e  svoje armade, ker bi morala 
Ruvati svoje južne meje in  bodočnost 
Nemčije retf ne bo prijetna in ravno- 
j®«o niti bodočnost Avstro-Ogrske, ki 
°o morala krvaveti za Nemčijo in sku­
paj z njo trpeti

Zveza z Nemčijo je za narode 
Avstro-ogrske monarhije zelo nevarna 

škodljiva. Avstrijski Nemci sp sicer 
^n ično  in odkritosrčno zavzemajo 
” Navdušujejo za njo, česar jim niti 

o*;.moremo zameriti, ker ako bodo
1 »rvaveli ne za nemštvo, za moč

in ugled Nemčije in vsega nemškega 
naroda, ali za koga bodo krvaveli — 
avstrijski Slovani? Ali se oni morejo 
navduševati za zvezo, od katere bodo 
imeli samo škodo in nobenih koristi?

Tu vendar ni med avstrijskimi 
Slovani proti zvezi z Nemčijo onega 
odgovora, ki bi ga oni morali poka- 
zovati, ako bi hoteli braniti svoje in­
terese. Ali avstrijski Slovani si ne 
upajo imeti o zunanji politiki države 
drugačnega mnenja, kot ga ima mi­
nister zunanjih del in zato bomo Slo­
vani še imeli priliko — bojevati se 
za Nemčijo in nemštvo!

na-
govo-

Profesor Masaryk 
predni mladini.

Dne 15. vel. srpana 1911 je 
ril profesor Masaryk na manifestačnem 
zborovanju na shodu naprednega di- 
jaštva in slovaške mladine v Hodoninu 
o »Naprednem stališču slovaške mla­
dine*. Bil je to govor, izpregovorjen na 
naslov mladine in na mestu, ki je 
učenjaku ter politiku vzbujalo mnogo 
osebnih spominov*. Toda če je bilo to 
govorjeno samo mladini in zlasti di- 
jaštvu, ni bil to samo govor le za 
mladino. Profesor Masaryk je izprego- 
voril o najaktuelnejših vprašanjih slo­
vanskega življenja sploh, o bistvu na­
prednega prepričanja, o razmerju na- 
pram klerikalizmu, o verskem vpra­
šanju, o politiškem delovanju, izpre- 
govoril o stvareh, o katerih si mora 
biti na jasnem vsak napreden inteli- 
gent.

Podajamo njegov govor v sloven­
skem prevodu po stenografskem za­
pisniku .Časovega* poročevalca:

»Pozdravi, katere sem tu slišal, 
so mi vzbudili spomine na moja mla­
da leta tu v Hodoninu. Bil sem rojen 
dve leti po revolučnem letu 1848, ka­
terega je bila odpravljena k m e č k a  
tlaka in desetina, toda moji prvi spo­
mini segajo v dobo, ko je bilo tla­
čanstvo po zakonu sicer odpravljeno, 
pa je v resnici trajalo še naprej, po­
sebno tu na cesarskih posestvih, kjer 
je moj oče služil svoj kruh. Vse go­
spodarstvo je bilo naturalno, t. zv. de­
putat, in vse vodstvo je bilo odvisno 
od samolastnosti nekaj uradnikov, ki 
so vodili vse v nemščini. Špominjam 
se, kako se je tudi moj oče, Slovak, 
moral še učiti nemški, da bi ne izgu­
bil kruha, kako smo morali*moledovati 
urade, da bi mi dovolili iti študirat 
na hustopeško realko. Spominjam se, 
kako se je tu govorilo, kadar je bil tu 
cesarski lov, kot bi pomenil za okoli­
co napočitev novih časov, čeprav se 
je dosti pogosto ponavljal. Spominjam 
se posebno na en prizor. Po lovu je 
bilo kosilo nekje v gozdu za Hodoni- 
nom za visoko gospodo, in od te
mize so podajali drobtinice Slovakom- 
gonjačem, in ostalo mi je v spom inu: 
kako so se ruvali za košček mesa, 
ker je  bil s cesarske mize, in kako so 
se ravsali za nekaj, česar niso še ni­
koli videli in jedli, bili so to. maka­

*) Masaryk je doma iz Hodonlna.

roni, posvečeni od cesarske mize. Pu-l 
lili so se za to, kot zverine. Ne ma-p 
ram razlagati, kako sem bil že tedaj, 
kot dečko užaljen; ker sem te prizore 
videl večkrat, sem rastel in bil vzgo­
jen proti tej g o s p o d a r s k o - s o -  
c i j a 1 n i s u ž n o s t i. Vsi (da­
našnji) govorniki so povdarjali gospo­
darski pomen kulturnega dela na Slo­
vaškem. Mogel bi Vam povedati, kako 
sem rastel in deloval v konkordatni 
in pokonkordatni šoli* v Čejkovicah, 
kjer je imel odločilno besedo o vsi 
šolski vzgoji gospod dekan, kar sem 
skusil tudi na sebi, ko sem nekoč raz­
lagal, da solnce stoji in zemlja se su­
če. To j** anekdota, ki pa dokazuje, 
kakšna duševna sužnost je to bila. 
Danes, čez petdeset let je Hodonin 
z okolico vred že naprej. Nikdar se 
mi ni niti sanjalo, da bi tu narodna 
in kulturna zavest kdaj tako napredo­
vala, kot je v resnici. .Tudi jaz po­
zdravljam vaš shod. In je čisto na­
ravno, da se rojaki ožje okolice zdru­
žujejo, seve da bo pa krajevna zveza 
imela tudi celoto na misli. Je to, kot 
98 pravi v politiki: centralizacija in 
avtonomija, oboje mora biti v harmo­
niji. Torej Slovak in Čeh.

Sam se čutim Čeha in Slovaka. 
In zato, ker sem to sam v sebi pre­
delal in preživel ter so spomini na ta 
kraj za vedno vplivali na moja de'a 
bolj, kot sem si bil tega v svesti, po­
zdravljam to krajevno organizacijo, ki 
hoče delovati za vso celoto. Ne boste 
samo uživali prirode, se zabavali z na­
rodnimi šegami in kroji, temveč iščite
tudi slovaško d u š o  i v  sebi! A
to pomeni, da morate delovati goispo- 
darsko, socijalno, n ra^ v itto *  sploh 
kulturno, in da morate* delovali tudi 
glede vprašanj, ki ravno sedaj po Mo­
ravskem razburjajo marsikoga, v ve r- 
s k e m  i n  c e r k v e n e m  v p r a ­
š a n j u .  Obračam se tu glavno na 
vseučilišžnike, dijake sploh; v svojem 
pozivu na shod imate tudi, da imam 
govoriti o naprednem ' stališču slovan­
ske mladine, dejal bi o dolžnostih, in 
čitam .o  z a t a l -o s t i n a š e - 
g a  l j u d s t v a * ,  .dobroverno , da 
je eden glavnih vzrokov tega klerika­
lizem*. Vprašam vas, ali j e . re^, kar 
pravite dalje, da hočete s tem shodom 
dostojno pokazati svoje napredno pre­
pričanje, kot pišete? Vprašam vas. ali 
imate že napredno prepričanje? Kaj 
se tn pravi je? imeti? — Oprostite, je 
tu vroče, in mogoče, da ste utrujeni 
(Nismo, nismo!) toda moram sprego­
voriti o tem, da ne bomo govorili ab­
straktno. Ravno te dni je vsled pota 
čeških politikov (neklerikalnih M'ado- 
čehov, op. ured.) na Moravsko nastal 
spor radi klerikalizma, in posebno go­
vorniki ter časopisi svobodomiselne 
(mladočeške op ur.) stranke pravijo, 
da se ne smemo proti njemu boriti, 
temveč da je priporočati aklerikalizem, 
t. j. indiferentnost, kot je to bilo v ne­
kem članku v »Nar. Listih" naravnost 
fečeno. Klerikalci so to izjavo vzeli z 
velikim priznanjem na znanje, čeprav 
bi morali aklerikalizem preganjati 
mnogo hujše, kot antiklerikalizem, če 
bi se jim šlo za vero. Ker aklerikali-

Nemiri ra  Kitajskem so zavzeli v primorskih mestih take dimenzije, da 
so se tuje države čutile siljeve. na več krajih izkrcati svoje vojske. Naša slika 
kaže četo 200 tujih vojakov, ki jih je pripeljala in v Sangheju izkrcala ame- 
rikanska križarica.

zem, t. j. indiferentnost v poslednjih 
rfičeh Človeka je pravo brezverstvo. 
Dvom (skepsa), j e  ž a l o s t n o  d u ­
š e v n o  s t a n j e ,  toda tudi skup- 
tik more imeti vero, more biti vernej- 
ši, kot oni, kateremu so te stvari de­
seta briga, kateri neče o njih razmiš­
ljati, takšen j e  a k l e r i k a l e c ,  
k i  z a n i m a  s a m o za m o š n jo  
i n  t r e b u h .

Napredno prepričanje ni aklerika­
lizem, brezverstvo, naprednjak in le 
zanikovalec. Naprednost je nekaj po­
zitivnega. Mi smo pozitivni, ne oni. 
Moramo biti prepričani o tem, da se 
narodni ideali dajo udejstviti in izpol­
niti, sami biti prepričani o zboljšlji- 
vosti človeka in naroda ter da ta z a ­
n e m a r j a  n i  s l o v a š k i  č l o v e k  
vsled našega in svojega poštenega 
dela prestane biti zanemarjen. Na­
predno prepričanje pomeni trdno voljo, 
ne fantazije. Tzv. svobodomisleci (t. j. 
Mladočehi, op. ur.) nam pravijo, da 
nismo tolerantni, da smo cerkvenjaki. 
Naj baje vsakdo živi po svoji fazoni, 
češ: »mi smo proti boju s klerikalci 
ker jih ta boj krepi*. Toleranca je 
krasna stvar. Toda zakaj niste tole­
rantni napram vsem, tudi napram nam?
V zadnjih volitvah ste teterirali kle­
rikalce, zakaj naprednjakov ne? Ni 
res, da živimo klerikalizem, imate ga 
po celem svetu, povsod se bojujejo 
boji proti klerikalizmu Centralno orga­
nizirani Rim vodi proti napredku boj 
enotno. Naš boj je samo del splošne­
ga boja.-Da* sem za boj. Ni res, da 
imamo tolerirati, kar je slabega; ne, 
tu ne smemo tolerirati Poreko rtih- 
klerikalizem postane vsled tega boja 
zavednejši, pred je bil po domače. Ti 
časi so minuli. Baje je sedaj zaved­
nejši in sestavnejši. Da, in pozdrav­
ljam to. Res je, da ni bil liberalizem 
le v občanskih vrstah, temveč da je 
bil in je tudi v duhovniških. Njim je 
bilo in je vse eno: delaj vsak kar kdo 
hoče, le v matriki ostani in plačuj! 
(Ploskanje), Pozdravljam zavedni kle-

ve med njimi misliti, so že izgubljene 
za klerikalizem. Tudi klerikalcem je 
dal bog možgane, in če jih imajo, bo­
dite uverjeni, da bo to zavedanje tudi 
nanje vplivalo. Zakaj ta strah, ne le 
pred nami, temveč pred lastno strujo, 
pred modernizmom? Naj bo klerika­
lizem le zaveden, le čem bolj I Torej 
boj, da!

Na eni strani je znanost na drugi 
bogoslovje. Kdo ima prav? Ali je res 
to, česar se učimo v šolah, da temelji 
človeški napredek na izkušnjah, na 
mišljenju, ali pa je mar res, da imamo 
iz najstarejših, po naše barbarskih in 
neizobraženih časov nekakšno razo­
detje, ki bi nas reševalo tega pre­
mišljevanja? Resnica je to, kar pravi 
znanost, Je to boj misli. Mi ne jem­
ljemo nobeni stari ženičici vere. Tudi 
Hus je rekel starki ki je priložila b u ­
taro na njegovo grmado: Sancta sim- 
plicitas. Ne rekel bi sancta (sveta, op. 
Uredn.) Naj ima svoje prepričanj?} 
Naj bo. S svojo materjo sem živel v 
milem razmerju. Nji se imam baš v 
verskem oziru zahvaliti za marsikaj. 
Midva sva se tudi prepirala, in mo­
goče, da včasih precej hudo; mladega 
človeka to nekoliko želi pokazati, da 
je bolj pameten, ali ostala sva v do­
brem razmerju. Jaz ji nisem jemal nje­
ne katoliške vere, šel sem svojo pot, 
pustila me je, čeprav tega ni videla 
rada, in ravno zato, ker je imela pravo 
krščanstvd, sva bila do zadnjega tre- 
notka: mati in sin.

J z  slovenskih krajev.
Iz okolice Radovljiške. Visoki 

deželni odbor je oddal raz^irjatev o- 
krajne ceste pod mestom Radovljica 
tesarskemu mojstru in županu Ivanu 
Derniču na Lancovem. P. i g^činio mu 
ta zaslužek, le vprašamo ga, kako pro- 
tiuslugo namerava storiti klerikalni

Vr.u o M..JW, ,   stranki, ker ta odločuje v deželnem
rikalizem, ker čim začno bistrejše gla- I odboru. Menda ne misli tudi občln- 

■   -   ...

LISTEK.
<«eHEL ZEVACO:

Ljubimca beneška.
»tačke

Močnejše gibanje ladije mu je pričalo, da so dvignili

v tem temnem prostoru se je Ska-. Po dobršni uri čakanja 
'»brino nasmehnil. 1

Razumel je vso stvar.
Vrnil se je k lini smodnišnice

’i»nja 
j Smodnišnica 
^lkov.

in zlezel vanjo brez obotav- 

je bila razdeljena v dvoje prostornih od-

t  Tisti, ki je ležal pod prednjim  delom ladiie, je bil napolnjen 
**leznimi kroglam i za topove, s kroglami ? > arkebuze in z 

jam arsk im i sabljami. Drugi, pod zadnjim delom, je  predstavljal 
jj.4vo sm odnišnico; kakih dvajset sodov sm odnika je stalo v 
Je,n. Obadva oddelka sta bila zaprta z močnimi vrati. 

ji S svojim železnim drogom  je  Skalabrino strl obe klju­
k ic i.

O gledal si je oddelka.
B i je nekbliko bled, a drugače popolnoma miren.
Ravnal je brez naglice, prem išljeno in natančno.
Najprej je pom aknil sode tesno skupaj.
Nato je navrtal srednji sod s svojim bodalom .
Nekoliko smodnika se je  vsulo iz luknjice.

. Skalabrino je vtaknil v to luknjico konec netila, ki ga je 
Privlekel izza svojega mornarskega jopiča.

Netilo je bilo dokaj dojgo.
— Gorelo bo skoraj celo minuto, je računal.
Nato je postavil svojo slepico k tistem u koncu netila, ki je 

zunaj soda. in jo odprl.
Pokleknil je  na tla.
Tako je čakal . . .

Naenkrat se je oglasilo zgoraj na krovu kričanje.

bil

Preteklo je par minut.
Skalabrino je poslušal kleče, s slepico v roki.
Kričanje je vmolkflilo, in zadonela so kratka povelja:
— Naprej! Na kopno! Na kopno! . . .
To slišavši, je prijel 2a konec netila in ga pritaknil k pla­

menu svetilke.
Netilo je začelo prasketati in se zvijati kakor ognjena

kača.
Skalabrino je vstal in pustil svetilko na tleh.
— Prisegel sem, da se ne umorim, je zamrmral.
In mirnih korakov, brez naglice, se je napotil na vrh.

— Izdaja! Izdajal je zagrmel Foskari, ko je videl admiralsko 
ladijo priklenjeno k nabrežju.

V istem hipu se je obrnil proti Gvidu Džcnnaru in ga divje 
z bodalom v prsa.
Džennaro je padel in zaječal:
— Po meni je l
Obležal je na obrazu, ne da bi se ganil.
Toda, če bi bil kdo tako radoveden, da bi se bil sklonil 
blizu k njemu, bi ga bil nemara slišal mrmrati.
— Res, mojster Molina je prvi orožar na svetu; njegove 

verižne srajce so prava mojstrska dela.'
In radovednež bi bil videl, kako policijski načelnik po mačje 

odpira oči ter se ozira okrog sebe.
Ko je Foskari zakričal, so zarotniki in z njimi Altieri po­

tegnili meče.
— Švicarji, k menil je zarjul dož. K meni, senatorji 1 Tu 

davijo zakon, tu ubijajo svobodo!
— Nikakor ne, je zagrmel Altieri, samo vas hočemo ubiti, 

ako se ne vdaste . . , Vdajte se, Foskarii .
Dož se je oziral krvavo okrog sebe. Videl je zarotnike na­

valiti na Švicarje, ki so stali kakor stena.
— Pogum I Pogum l jim je zaklical in planil v sredo 

mednje.
Nasprotni četi sta planili druga nad drugo; streli iz samo­

kresov in arkebuz, rjovenje gneva m ječanje ranjencev in napol­
nilo zrak. . i'

— Na kopno! je kriknil Altieri in dal znamenje svojima

skrova admi- 
po širokem

sunil

prav

dvema kompanijama.
— Izgubljen sem ! je viknil dož.
Glt>sen krik je odgovoril Altierijevemu klicu

ralske ladije, in njegovi vojaki so se udrli 
hodniku.

V tem hipu pa je peklenska razstrelba pretresla zrak.
Admiralska ladija se je odprla kakor vulkan.'
Neizmeren steber plamena s perjanico iz črnega dima se je

dvignil naravnost kvišku.
Nato je začela padati v morje in na obrežje toča ognja, 

žarečih drobcev in raztrganih človeških udov.
Prestrašeno strmenje je za nekaj trenotkov prekinilo 

krvavi boj.
Nato je nastopilo turobno molčanje.
Admiralska ladija je bila izginila in z njo obedve Altieri- 

jevi kompaniji ter večina zarotnikov, ki so bili vkrcani 
na njej.

Zaslišal se je glas besne radosti, napol krik, napol 
rjovenje.

In Foskari, veselja pijan, je dvignil meč in planil nad pro- 
tivnike, za njim pa ne le Švicarji, nego tudi vsi patriciji, ki so 
se še obotavljali do te minute.

Nastalo je kruto klanje.
V malo trenotkih je ležalo na tleh dvesto mrtvih.
Altieri in  okrog njega desetorica zvestih, se je boril še 

vedno; toda orjaški Švicar je mahnil s haleparto in mu 
zlomil meč.

Altieri je blazno pogledal Foskarija.
Prijel se je z obema rokama za lase, in klaverno ihtenje 

mu je bruhnilo preko nabreklih ustnic
— Primite ga! je zagrmel zmagoviti dož.
Toda Altieri je planil iz dosega njihovih rok. ,
Videli so ga bežati in izginiti v neko stransko ulico. In 

dož, v pijanosti svojega zmagoslavja, 
bi ga preganjal.

— K doževski palači 1 je velel.

ni maral misliti nato, da

(DalJeJ



skih volitev tako zakonito lepo spelja­
ti, kakor je  speljal zadnje državno­
zborske volitve, ko je dobil klerikalni 
Pogačnik 119 glasov, a Drmota samo 
2 Seveda, roka roko umije.

— m —
Iz Begunj na G orenjskem . Naše 

gasilno društvo nas je zopet razvese­
lilo zadnjo nedeljo z gledališko pred­
stavo in petjem. Prav hvaležni smo 
posebno voditelju petja in režišerju, 
ki sta nas jako iznenadila. Krasna pe­
sem .Nazaj v planinski raj* je bila 
peta s pravim Čutom in z lepim pred- 
našanjem. Bolj priprostim ušesom je 
pa bolj ugajala narodna pesem o og- 
ljarjtf. Žaloigra .M linar in njegova 
h č i' nas je popolnoma zadovoljila. 
Igralci so bili vsi dobro izvežbani. 
Posebno glavne vloge so bile v kaj, 
v spretn h rokah. Pač nismo mislili, 
da bo ta igra, ki ni nič kaj hvaležna, 
tako doara izpadla.' Le tako naprej! 
Mislimo, da je 1 tudi gmotno dobro 
vspeha, ker je  bil gasilni dom kljub 
slabemu vremenu prav napolnjen.

Iz Ježice. V nedeljo zjutraj po­
klical je župan Rogovilčev Tone po 
župnikovi volji sestavljen občinski od­
bor k seji. Na dnevnem redu je bil 
predlog, da se občinski odborniki ki- 
movci župniku za njegov strankarski 
trud pri občinskih volitvah s tem hva­
ležnega izkažejo, da naj plačuje učite­
ljica za svoje stanovanje v mežnariji 
župniku a ne občini. Občani zgrade 
stavbo občini v korist — a župnikova 
grabežljiva roka jo prepiše v cerkveno 
last. Tako se je zgodilo že pri obeh 
mežnarijah, pokopališču i. t d. pod 
slavnim županstvom Vilfana. Sedaj 
vemo, zakaj je bila vera tako v ne­
varnosti pri občinskih volitvah, da se 
je moral župnik takrat posluževati naj- 
boljlažnjivih, obrekljivih podlih in u 
mazanih pripomočkov za klavrne zma­
ge. Župnikova* bisaga namreč ni niko­
li dosti polna in sedaj se je poprijel 
še občinskega korita: Drugi predlog 
je bil, da se revčku Tonetu županska 
plača izboljša. Temu možakarju sve­
tujemo, naj odloži županstvo, saj so 
še domačini, kateri se pehajo za žu­
panski stolec. Namesto spominske 
plošče dobi pa korito. Letošnje občin 
sjce volitve so pokazale, da so se Po­
savci naveličali županovanja Rogovil- 
čevega Toneta. Toraj Tone, čas hitro 
beži, kmalu pridejo zopet volitve. Tre­
ba se bode zagovarjati! Pazi, da ne 
bodeš sam ostal, vsaj kdor Te spozna, 
vsak se te ogibal Saj vendar bereš 
^Jutro*?! Ako Ti pa denarja primanj­
kuje za kak plašč ali svetilko, ti ga 
bodo preskrbeli že možidji Jurčevec, 
Končane in Martinove, kateri so itak 
od tvojih starih hlač odvisni. Koritar 
ali te je kaj sram ? Popoldne v nede­
ljo imel je potem neki Moškerc v ču- 
karskem domu shodek. Spravil se je 
nad ljubljanske mesarje. Govoril jim 
je, da je njegova žena dala zjutraj za 
kg mesa 2 kroni — a odgovor je bil 
precej dober — mogoče jih je kje 
drugod zapravila ? 1 Po shodu so se 
klerikalci izrazili, da so komaj čakali, 
kedaj bode konec Moškerčevega go­
vora. Dober govornik se že vsaj po­
sluša — a tega se ne more poslušati. 
Torej MoškercI Vaša slava na Ježici 
je splavala po vodi — rajši hodite z 
Vašo ženo meso kupovat, da ga bode 
ceneje dobila. Na shodu sta se dva 
klerikalca A. in Š. s koleni trkala, ko 
se je govorilo o ustanovitvi hranilni­
ce, Mogoče nameravata na ta način h 
koritu prilezti?!

Iz S ttiožeč. Žalostna prikazen 20. 
stoletja j r  Franc pl. Garzarolli, župan 
v Senožečah. Ne more se vživeti v 
demokratični duh sedanjega časa in 
meni, da še vedno vihti pasji bič nad 
.ubogim kmetom kot nad njegovimi 
predniki. Toda oni žalostni časi so 
minuli, ko je plemenitašu kmet služil 
kot pes in še poljuboval njegov bič. 
Pokazal je svojo oholost preteklo ne­
deljo. Bil je izredni občni zbor mle­
karne. Mlekarna je pred dvema letoma

oddala v najem mleko Možetu iz Do­
lenje vasi pod pogojem, da on mleko 
podraži v tisti meri, v kateri se bo 
mleko podražilo v Trstu. Takrat ga je 
plačeval do 15 vin. liter. Letos se je 
mleko podražilo za en vinar pri litru 
v Trstu. Večina na občnem zboru je 
bila zadovoljna, da Može plača mleko 
po 16 vin, ko je poročal odposlanec 
mlekarne, da se je podražilo za en 
vinar. Ne tako Garzarolli. On je na­
hujskal deset svojih pajacev, da so 
zahtevali proti večini, naj Može plača 
mleko po 18 ,vin. liter, ako ne, mu 
mlekarna ne sme dati več mleka. Se­
veda bi bili vsi rajši imeli mleko 
plačano po 18 vin. kot po 16 vin. A 
treznejši, in t ih  je bila večina, so uvi­
deli, kako so brez glave Garzarolli in 
njegovi pajaci, ki so zahtevali, da se 
pogodba z Možetom prelomi, nastane 
tožoa itt mlekarna bi bila obsojena. 
Edino pametno je bilo stališče, katero 
je zastopala večina, da je zahtevala 
povišanje za 1 v, da se izogne vsaki 
pravdi. Pl. Garzarolli je bil ves divjf, 
ko je videl, da s svojo zahtevo ne 
more prodreti. Peljal je svoje zveste 
nevedneže na cesto, jih tam še enkrat 
oštel in ko je videl, da je v manjšini, 
pustil je te revčke pod kapom in zbe­
žal domov. Ni pa povedal, kako bi se 
doseglo 18 vinarjev, kot je zahteval. 
Pl. Garzarolli že dalj časa ni priljub­
ljen v Senožečah. Umevno je res 
samoobsebi, da nobeden, ki pozna 
njegovo hinavščino, ne bo slepo drl 
za njim. On hoče veljati za napred­
nega, a je pri svoji strahovladi bolj 
klerikalen kakor so bili njegovi pred­
niki, ki so bili župniki v Senožečah. 
Njegova mora obveljati. Ako ne, je 
zamera in preganjaje do smrti. Zdaj 
pa poglejmo, kaj bi bilo, ako bi v ne­
deljo obveljala njegova 1 Kaj bi bilo? 
Prelomiti pogodbo. In zato bi mle­
karna, oziroma Člani plačevali sodnij- 
ske stroške. Ako bi njegova zahteva, 
da mora Može plačati mleko po 18 v, 
obveljala, bi ravno tako člani plače­
vali sodnijske stroške radi njegove 
pretirane zahteve. In kdo bi največ 
trpel pri tem ? Ubogi kmet! In kdo 
bi bil kriv? Garzarolli, ki se navidez­
no dela prijatelja kmeta, v nedeljo so 
pa vsi pametni videli, ako bi še na­
dalje poslušali oholega plemenitaša, 
da bi bili v kratkem vsi pod kapom 
z njegovimi pajaci vred Zato pa proč 
ž njim. Zapomnimo si samo to-le: 
Ako bi bil on resnično prijatelj ob­
čine m kmeta, bi ne bil prodal trav* 
nika za 20.000 K občini, ki ni vreden 
med brati niti deset tisoč kron. Šte­
vilke glasneje govore kot njegove be­
sede. Proč z Garzarollijem kmetje, 
ako nočemo priti vsi pod kap. Proč z 
zapeljivci!

Iz Kašlja p ri D. M. v Polju. 
.Jutro* je pisalo, da so bili posestniki 
pri prodaji zemljišč za vevško želez­
nico oškodovani za 71.000 K. K tej 
notici pripomnimo še sledeče: Pri tisti 
kupčiji se je prodalo tudi šest občin­
skih potov. Za to zemljo bi občina 
lahko dobila 10000 K- Ker se pa naš 
župan Jakob Dimnik in njegov tajnik 
Micina nista potegnila za občane, ni 
občina dobila niti vinarja. Zakaj bi se 
pa potegovala ? Ali ni dobil Jokel 
10.000 K nagrade? Vi občani pa pla­
čujte še večje davke. 10.000 K bi se 
lahko porabilo za šolo v Zalogu, tako 
boš pa moral ti posestnik in ti ubogi 
delavec vse sam plačati in te vrste 
možje lahko na tvoj račun dobijo nove 
nagrade. Še en dokaz, da Dimnik ob­
čanom strahovito škoduje in da mu 
niso mar koristi občine. Tovarna na 
Vevčah je pred leti zvišala jez za 
50 cm. Ljubljanica je vsled tega ob 
dežju prestopila bregove in posestni­
kom pokvarila vso travo. Letos pa je 
hotela tovarna jez zopet zvišati. Po­
sestniki smo se temu uprli, le Jokel 
je hotel nekaj barantat*. Držal je zopet 
s tovarno, ne pa* z občani. Mislil je, 
da bode zopet dobil 10.000 K na­
grade. In takega človeka, ki se po­

teguje za židovske kapitaliste, naj bi 
mi volili? Ne in stokrat ne l Delavci I
V nedeljo ste imeli shod zoper va­
šega ravnatelja. Sedaj pa ravnatelj 
agitira pri vas, da bi volili njegovega 
prijatelja. Delavci 1 Ne poslušajte rav­
natelja, volitev, je slobodna, nikogar 
se ne bojte I Če se le malo službeno 
pregrešite, kaj se napravi z vami? V 
občini z neodvisnim odborom kmetov 
in delavcev, bo imel delavec vedno 
zaslombo. Delavci, posestniki, volilcil 
Ne volite ljudi, ki delajo le za svoj 
žep, ne pa za občane. Naša .sam o­
stojna kmečka stranka* bo postavila 
za odbornike ljudi, ki se bodo pote­
govali le za vaš blagor. Kmeta in de­
lavca naj vlada le samostojen kmet 
in svoboden delavec, ne pa politična 
kreatura, ki dela le za sebe in tujce. 
Posestniki iz Zaloga, Spodnjega in 
Zgornjega Kašlja in Dobrave I Vi ste 
bili oškodovani pri prodaji za vevško 
železnico. Vi posestniki iz Dobrunj in 
Slap ste pa škodo trpeli radi tovar­
niškega jezu. Ako hočete še trpeti 
tako vlaoo v občini ? Ne I Prepričani 
smb, da boste volili može, ki jih bode 
postavila naša .samostojna kmečka 
stranka*. Tudi na vas vrli Snebrčani 
in Jadobrovčani se zanašamo. Mi ve­
mo, da ste vrli in pametni možje, ne 
pa babe. Mi nismo brezverci, kakor 
nas je Dimnik razvpil. Mi smo verni, 
toda pošteni možje, ki bomo delali 
le za vas. Glasovnice skrijte, posebno 
pred županom in M rcinom! Prečrtajte 
ljudi, ki so županovi som išljeniki! Na 
glasovnice napišite prav natančno ime, 
stan, bivališče in hišno številko n a - 
š i h p o š t e n i h  i n  n e s e b i č n i h  
o d b o r n i k o v  . s a m o s t o j n e  
k m e č k e  s t r a n k e * !  Volitev je 
tajna. Nihče ne bo vedel, koga ste 
volili. Le brez skrbi v boj proti žu­
panu ni potrebno, proti njegovemu 
tajniku Mrcini. Volilci, odprite oči, še 
je čas, da vzamete politično moč pi­
javkam, škodljivcem občinskega go­
spodarstva. Ne zapustite se preslepiti, 
v volilnem boju ne gre za vero, 
ampak edino zato. ali se bo v bodoče 
gospodarilo z večjim občinskim pre­
moženjem, pošteno ali nepošteno. 
Možje ste! Ne vdajte sel Brez strahu 
v boji Vsako nasilstvo nam nemu­
doma naznanite 1 Poskrbimo za pri 
merno kazen in naj bo to tovarniški 
ravnatelj, ali Dimnik, ali kdorkoli.

1 DNEVNE VESTI.
Klerikalci In ljubljanska občin­

ska au tonom lja. Sobotni .Slovenec* 
očita v uvodniku narodno napredni 
stranki, da je ona zakrivila, da je 
Ljubljana toliko časa oropana autono- 
mije. .Slovenec* misli s tem očitati 
naprednjakom ponovno izvolitev gosp. 
Hribarja za župana in zato mu je treba 
reči, da bi moral biti vladi po volji 
vsak župan, ki je po volji davkopla­
čevalcev, ki so pri tem v prvi vrsti 
prizadeti in za to bi moral stati 
vsakdo, ki ima v sebi kaj čuta pra­
vičnosti, na stališču, da je bila razpu­
stitev ljubljanskega obč. sveta nasilje, 
proti kateremu bi moral nastati naj­
večji odpor vse slovenske javnosti, 
brez vsakega ozira na to, da je bil 
obč. svet narodno napreden. Na to 
edino pravilno stališče se je tudi po­
stavila socijalno demokratična stranka, 
klerikalci so se pa razpusta obč. sveta
— odkritosrčno razveselili, ker v nji­
hovem interesu in gotovo tudi z nji­
hovim sodelovanjem se je to tudi iz­
vršilo. Pa pustimo tudi za enkrat na 
stran in vprašajmo klerikalce, kdo je 
kriv, da je Ljubljana še danes oro­
pana autonomije, ko so se nove vo­
litve vendar izvršile že spomladi? Ali 
so tudi to zakrivili naprednjaki, ali pa 
klerikalci s svojim hudobnim prote­
stom, potem pa, ko je bil ta zavrnjen z 
rekurzom? Naj klerikalci nikar ne po­
skušajo zavrniti svoje krivde na tuj

hrbet in ako svoje krivde že nikakor 
ne marajo priznati, naj bodo vsaj — 
tiho I

Seveda! Klerikalci se hvalijo v 
sobotnem .Slovencu* z napredkom 
kranjske dežele odkar imajo oni ve­
čino v deželi in pravijo, da samo 
Ljubljana v vsakem oziru zaostaja, 
napredovala bo pa takoj, ko oni zago­
spodarijo tudi na ljubljanskem magi­
stratu. No, lep je napredek kranjske 
dežele pod neomejenim klerikalnim 
gospodarstvom — samo nasilje povsod 
in sedaj naj bi klerikalci vpeljali svojo 
strahovlado tudi na ljubljanskem ma­
gistratu! No, pa do tega ne pride 
nikdar, zastonj se bodo klerikalcem 
sline cedile po Ljubljani.

Na princip m ajorltete te  se skli­
cujejo klerikalci prav radi tam, kjer 
imajo oni večino in zato izvaja kranjski 
deželni odbor politični bojkot nad ne- 
klerikalci, četudi imajo klerikalci v de­
želnem zboru samo en glas večine. Ko 
pa govorijo o obč. svetu ljubljanskem, 
nočejo klerikalci niti slišati o tem 
principu in žugajo napredni večini — 
z deželnim odborom, ki je nadzoro­
valna oblast občinskega sveta! Štara 
stvar je, da imajo klerikalci dvojno 
politično moraloNeno za sebe in drugo 
za nasprotnike, ali da oni to tako 
očitno sami priznavajo, kot so priznali 
v sobotnem .Slovencu*, to dokazuje, 
da nimajo niti trohice sramu več.

P ravno zastopstvo  ljubljanske 
občine diši kakemu klerikalnemu od­
vetniku, najbrže dr. Peganu, ker tv 
.Slovencu* že žugajo dr. Trillerju, da 
postane lahko kmalu navaden advo­
kat, ker da lahko izgubi pravno za­
stopstvo ljubljanske občine. Nas pro- 
kleto malo briga kdo je pravni za­
stopnik ljubljanske občine, ali iz tega 
se vidi, kake cilje zasledujejo kleri­
kalci: preskrbeti na magistratu dobrih 
služb raznim voditeljem in pristašem 
klerikalne stranke.

Dr. G ar el Hama, orijentalec, ki 
se prikazuje te dni v kinematografu 
.Ideal* je res lep posnetek in snov 
zelo zanimiva; je res vredno pogle­
dati.

M ednarodna razstava  za Indu­
strijo  fn um etnost v L lverpolu —
Stalna avstrijska razstavna komisija je 
tukajšnji trgovski in obrtniški zbor­
nici naznanila, da je mestni svet v 
Liverpolu sklenil, leta 1912 v velikem 
*logu prirediti mednarodno razstavo 
za industrijo in umetnost. Za pojas­
nila se je obrniti na naslov .Ehibi- 
tion Offico", 6 3  High Holboru, Lon­
don. Prospekti še niso objavljeni.

Iz novom eške gim nazije se nam 
piše: Že večkrat ste po pravici po­
svetili v temno gnezdo novomeške 
višje gimnazije, na kateri še ved­
no ravnateljuje znani Brežnik. Ta go­
spod sicer prav rad nadzoruje po vseh 
razredih, samo tega ne vem, ali dija­
ke ali profesorje. In če pri visoki 
vladi po tem presojajo kakega ravna­
telja, bo gotovo dobil najvišje odli­
kovanje v celi Avstriji Brežnik. Dobro 
pa bi bilo na vsak način, da se pri 
tem svojem potovanju iz razreda v 
razred malo natančneje ogleda učite­
ljevanje g. dr. Milana Šerkota Gotovo 
je namreč, da je ta gospod najbolj 
oduren na celi gimnaziji.., Nemogoče 
bi bilo našteti vse priimke, s katerimi 
obklada dijaštvo, Iz svoje naravoslov- 
ske vede zajema .najlepše* izraze 
kakor kozli, osli, butlji itd. Pred krat­
kim jev rekel celo sinu nekega ugled­
nega Čeha češki tepec. Poleg tega se 
v izdatni meri poslužuje nekega dru­
gega vzgojevalnega sredstva: dijaške 
glave in njih lasje niso nikoli prav 
varni pred koščenimi rokami tega go­
spoda. Če bo tako napredoval, je 
upati, da bo vsaj dosegel, če ne pre­
kosil znanega matematikarja v Ljub­
ljani.

M inimalni zdravniški cenik, ki
ga je odobrilo in določilo društvo 
zdravnikov na Kranjskem kot organi­
zacija, je naslednji: a) za Ljubljano,

Starodavna cerkev sv. M a r t i n a  v  
M U n s t r u  n a  Nemškem, je pred krat­
kim pogorela. Posebno  hudo je bga 
stolp, ki je popolnom a uničen C e r k e  
so  šele pred nedavnim  č<:soni z ve* 
likimi stroški popravili.

zdravilišča in letovišča. Vsak po50,1 ^ 
bolniku v hišo 4 K. Navadna ordma 
cija v zdravnikovem stanovanju 00 
naznaznjtni oidinacijski uri 3 K- ■""" 
b) Za Kranjsko izven Ljubljane: Vsak 
poset k bolniku v hišo 3 K. Navadna 
ordinacija v zdravnikovem stanovanju 
ob naznanjeni ordinacijski uri 2 tv 
Za specijaliste veljajo posebne po­
sebne postavke. Ta cenik pojasnuj i 
še naslednja dolnčila: 1. Cenik 
ča n a j m a n j š e  c e n e  za zdravniška 
opravila, pod katere n e  sm e  iti n * 
ben zdravnik; vsak zdravnik pa ,nJ
pravico zaračuniti svoje delo nad 
najmanjšo ceno. 2. Vsak zdravnik j 
dolžan določiti razgovor z bolniki 
za p o s e b n e  u re . 3 Razgovori o
drugem času kot ob določenih uran 
so n a j m a n j  5 0  o d s to t .  d r a ž j i-
4. Obiski od 8. z v e č e r  d o  8. z j u '  
t r a j  ter o b  n e d e l j a h  in 
k i h  p o p o l d n e ,  istotako takopV 
poseti ali poseti ob določenem ca 
na domu bolnikovem se zaračunal" 
dvojno. 5 Ako se zdravi v eni druž>' 
ni na enkrat več njenih članov, se 
poleg pristojbine za poset er.e oseb 
mora zaračuniti za vsakega nadaljnega 
člana^navadna pristojbina za razgo­
vor. 6. vsako klicanje zdravnika, ka­
kor hitro se je ta klicu odzval, se 
mora primerno n a g r a d i t i .  7 .  Z n iž a v a -  
nje pod enkrat določeno nagrado je

ned°ŽaSt.S°okolskl dom v Borovljah*
so darovali zopet: G Kogej, notar V
Postojni 10 K, gosp. dr. Fran Ilešič v
Ljubljani 1 K, Ignacij Gruntar v Rib­
nici 2 K, Josip Kastev, Nova Sela i  
K, Ing. Karol Pollak, Tržič 5 K. Milo5 
Roš, Hrastnik 1 K, Ivan pl. Kapu • 
Celovec 22 K, čisti dobiček oa
veselice na Trati z dne 9. oktobra
48 74 K, v veseli družbi v Borovljah 
se je nabralo 7 K, dr. Demšar ih 
Kajzelj v Ljubljani 120 K, Prus v 
Celovcu 4 K- — Vsem cenjenim da­
rovalcem izrekamo to pot najprisrč- 
nejšo zahvalo in se priporočamo tudi 
za naprej, ter upamo, da bodo imel' 
ti darovalci še prav obilo posnemal- 
cev, saj vendar ne prosi kak bogatim 
nasprotno, najrevnejši in povrh tega

MALI JJSTEK 

Čuk.
Čuk je njegovo ime. Ko smo ga 

dobili, mu nismo mogli dati primer­
nejšega imena. Da ne bodo naši čita- 
tel ji predolgo v negotovosti, o kom 
govorimo, moramo povedati tako j: 
čuk je naš pes. Zaradi svojega imena 
pa čuk nima nič skupnega z onim 
ptičem, ki nosi njegovo ime, niti z 
ljudmi, ki jih tako imenujejo: kajti naš 
čuk je popolnoma bel — znano je, 
da so čuki temne barve — in kar se 
tiče drugega, se mora priznati, da je 
čuk vkljub svojemu imenu zelo brihtna 
žival. Dan in uro njegovega rojstva 
ne moremo natančno določiti, zdi se 
nam tudi, da to za njegov popis nima 
najVečje važnosti; izhaja iz pasjega 
rodu in ima mnogo podobnih na lju­
bljanskih ulicah; nekateri pravijo, da 
ni čiste rase, za kar se pa čuk prav 
riič ne vznemirja; kajti vsak je, kar je, 
naj bo čista rasa ali ne. Ako bi ljudje 
med seboj tako gledali na rasol Tudi 
konečno on ne more za to, kaT so za­
grešili njegovi predniki, ki so skazili 
čisto raso. Ako mu \ govorimo o rasi,

čuk neverjetno zmaje z glavo. Kar se 
tiče njegovega imena, se ne da do ­
gnati, ah je nosil že kateri njegovih 
dedov to častitljivo ime; zgodovinski 
viri o tem molče; lahko pa sklepamo, 
da je on iz tef a rodu prvi tega imena 
in to iz sledečih dejstev: čukov rod 
je bil od nekdaj bel in ni imel nič 
skupnega s pravimi čuki; drugič je to 
ime na Slovenskem šele v zadnjem 
čšsu prišlo do veljave in je postalo 
splošno znano. To je bilo tudi za nas 
deloma merodajno, da smo mu dali 
to ime. Le deloma pravimo, kajti odlo­
čevale so tudi druge okoliščine.

Znano je namreč, da imajo šu- 
mevci na vsa torej tudi na pasja ušeša 
poseben vpliv in pa oni č zaleže skoraj 
za celo ime. Pa tudi u se pri klicanju 
dobro sliši. Tako se čuk nikdar ne more 
izgovarjati, da ni razločno slišal svo­
jega imena. V resnici čuk svoje ime 
dobro pozna in dvigne takoj obe ušesi, 
ako ga sliši. Nikakor pa ne mislite, 
da se čuk svojega imena sramuje. Na­
sprotno: zdi se nam, da je nanj na­
ravnost ponosen, bodisi, da se zaveda 
deloma svojih dobrih lastnosti in da 
so mu morebiti neznane vse one slabe 
strani, ki so včasih zvezane s tem 
imenom. Kakor poročajo poročila, bo

ime čuk postalo splošno priljubljeno 
pasje ime, kar je dokaz, da je zelo 
primerno in porabno. Telovaditi naš 
čuk ne zn a ; to so zakrivili njegovi 
prvi vzgojitelji, ker ga niso naučili. 
Sicer se pa ne da dognati, v koliko je 
to splošna lastnost čukov. Skače pa 
rad. Iz čukovega življenja bi imeli sle­
deče -poročati: nekaj dnij potem, ko 
je prišel k nam, so prignali k nam 
bog sam ve od kod njemu popolnoma 
podobno psico. Dali smo ji ime sova. 
Sova ni bila tako brihtna, kakor čuk, 
vendar sta se dobro razumela. Iz tega 
je naravno sledilno tako razmerje, da 
smo že prepevali ono zelo lepo pesem:

čuk se je oženil, tralala
sova ga je vzela, hopsasa.

Res se je nekaj časa potem zgo­
dilo nekaj, kar se tuintam imenuje 
vesel dogodek in se smatra v dana­
šnji družbi tuintam za čast in srečo, 
po morali drugih pa za sramoto in 
nesrečo. Vsled svojega svobodomisel­
nega naziranja smo smatrali stvar za 
vesel dogodek in smo čuku čestitali. 
Pozneje se je pa izkazalo, da smo se 
bridko varali, ali kakor se to pravi 
v žurnalistiki, da smo bili mistificirani, 
Čez teden dnij je namreč cel sovin
zarod nnkazal trotovo znake, ki so  {To­

vorili proti našemu mnenju: imeli so 
namreč na ušesih, na tačicah in na 
gobčkih rujave lise, kar ni moglo pri­
hajati od čuka, ki je popolnoma bel, 
kakor smo omenili. Pa tudi po obleki 
se je pokazalo, da niso čiste rase in 
da nima torej čuk z njimi nič skup­
nega. Lahko bi sicer ta zanimivi slučaj 
nazvali »igro prirode,* ko bi ne bili 
prepričani — očividci so nam to po­
trdili — da je v onem kritičnem času 
prišel od nekod neki rujav pes, ki je 
potem izginil, ne da bi se nadalje za­
nimal za svoje dolžnosti. Tako smo 
čuka napačno in krivično obsodili in 
smo tudi svoje čestitke preklieali. Ker 
je čuk popolnoma našega prepričanja, 
je ostalo njegovo razmerje do sove 
neizpremenjeno. Ako bi bilo treba 
torej kakega popisovanja po rubrikah, 
bi z mimo vesijo uvrstili čuka pod 
rubriko »samec* in — v kolikor viri 
molče — bi mogli celo pristaviti: neo- 
madeževano pretoklostjo.

Čuku na čast moramo tudi pri­
znati, da ga mamljivosti sveta tudi 
poslej niso motile in da se je odrekel 
vsem podobnim siadkostim sveta. Ne 
vemo sicer v koliko je to lastnost 
vsek čukov — tudi bi se dalo pre­
mišljati, koliko ima dobrega na sebi,

ampak mi samo konštatiramo dejstvo, 
kakor je in prepuščamo kritiko sloven­
ski javnisti. V tem oziru torej iz čuko­
vega življenja nimamo kaj več poročati. 
Splošno je čukovo življenje zelo redno 
in mirno. Zjutraj vstane, potem gre na 
sprehod, potem jest, potem . . .  (to je 
naša splošna lastnost) ima opravka s 
politiko. In sicer tako: čuk leži pod 
mizo in dremlje. Prihajajo ljudje z 
'raznimi pritožbami n. pr.: klerikalci 
so kakor psi: Čuk dvigne ušesa in si 
misli: zelo smo slabi, ko jih z nam’ 
primerjajo. In zopet pride drug človek 
in toži: klerikalci so hujši, ko psi. 
Vendar smo še boljši, si misli Č*1*. 
Ali n. pr. prinese časopis znane besede: 

Pustite pse da lajajo, 
to je znamenje, da jahamo.

Čuk posluša in si m isli: n'ŝ  
brez pomena. Pridejo pa tudi P°r°h,- 
o čukih: čitamo jih na glas, čuk 
huje pod mizo preklada svojo g|avo. 
kakor da mu to ni po volji. V r” mci 
tudi res ne more biti odgov0^ n za 
druge. Sicer pa je čuk miroljubna 
žival, kar ne odgovarja prav njeg?vemu 
im enu: posebno po noči da m,r« kar 
pravijo, da ni navada čukov- Naš čuk 
ima sploh lepe manire, } z cesar se 
vidi, da je ime — res ime, ne pa



še teptani in do tal ponižani Korošec.
— Z bratskim pozdravom »Nazdarl* — 
O d b o r  d r u š t v a  . S o k o l s k i  
d om*.

O. BERNATOVIC
Ljubljana. — Mestni trg. — Ljubljana. 
V elikanska zaloga narejenih  oblek 
z a  gospode, gospe In o troke . Naj­

nižje cene, solidna postrežba.

Slovenci v Gradcu.
Poročali ste zadnjič o prireditvi 

dunajske .Zvezde*. Iz poročila se je
videlo, koliko se da tudi v velikih tu­
jih mestih povzdigniti slovensko dru 
•štveno življenje. Treba je prim ernih  
organizacij, dobrih močlj In =  u- 
godnlh  lokalov. Ne pretiravam ako 
priznam za dn j i  zahtevi v vsakem dru­
štvenem življenju posebno važnost

Vsaka društvena prireditev more 
uspeti le v lokalih, kjer pridejo posa­
mezne točke lahko do popoljne ve­
ljave Dunajski Slovenci so v tem sre­
bni, ker jih ne preganja nemški šovi­
nizem — slabše pa je v Gradcu, kjer 
je vsako pravo društveno življenje ta 
korekoč onemogočeno zaradi tega, ker 
ni primernih lokalov. Graške razmere 
naravnost kriče po tem, da si Sloven­
ci osnujejo svoj društveni dom s pri­
mernimi lokali.

Nemško časopisje posebno .G ra­
ški Tagblatt" se je zadnje čase zale­
taval in kričal, češ da si upamo Slo­
venci braniti svojo severno mejo. Na­
ša  dolžnost je še večja: reševati m o­
ramo našega človeka, ki se" izgublja 
v  gor. štajerskih mestih. Statistika iz­
kazuje veliko število Slovencev v teh 
mestih — in ne najmanj Gradec. Kdor 
gre po graških ulicah, nehote zapazi 
veliko število ponemčenih slovenskih 
imen. Skoraj polovica jih je, če ne še 
več Koliko pa živi tu delavstva in 
nižjih stanov, težko se da določiti 
število, ker je velik strah pred Nemci. 
Nemci pa bi morali priznati, da je 
moralna dolžnost vsakega naroda, da 
skrbi za izobrazbo svojih članov in jih 
varuje pred propadom.

Preteklo nedeljo je bilo dvoje 
prireditev: eno je priredila Domovi­
na, drugo Kras. Obiskal sem Domo­
vino. V malih prostorih nabito polno 
ljudij, vseh vrst, vse na kupu. Naravno 
je, da se tu ne more razviti prava za­
bava in ostane vse le pri plesu in pi­
jači. Ako bi bil primernejši lokal, bi 
se dalo prirediti kaj boljšega in to 
bi bilo za naše ljudi gotovo bolj vab­
ljivo. Med družbo je bilo mnogo Hr­
vatov in se je videlo, da bi bile slo­
venske prireditve mnogoštevilno obi­
skane, ako bi bil — lokal. Tako bi se 
moglo sestaviti tudi primeren pro­
gram, kar je pod sedanjimi pogoji 
nemogoče. Obiskal sem tudi priredi­
tev češkega Sokola. V slabi, pulrazbi- 
ti stavbi je ta telovadnica; kipi Husa 
in  Žižke gledajo z nekakšnimi Čudni­
mi obrazi na družbo. Ali res ni mo­
goče odpomoči tej mizeriji. Tu ima 
tudi slov. .Sokol" svojo telovadbo. 
Ako bi imeli Slovenci svoj društveni 
dom, bi lahko tudi Sokol našel tam 
svoje mesto. Tako bi ta društveni dom 
ne družil le Slovence, ampak naravno 
tudi Hrvate in Čehe, ki so v Gradcu. 
Ako pomislimo, da bi imela razna 
društva: Tabor, Triglav, Domovina, 
Čitalnica, Sokol v tem domu svoje 
prostore — bi se tak Dom gotovo 
rentiral. Pod sedanjimi razmerami so 
graški Slovenci prisiljeni, da začno 
akcijo, da si postavijo tak društveni 
Dom, ako hočejo, da bodo mogli pri 
rejati prireditve, ki so nujna potreba 
društvenega življenja. Brez tega pa je 
Gradec pravi grob, kamor pada vsako 
leto nešteto slovenskih ljudi, ki se ne 
vrnejo več, ali pa — v boju proji 
lastni domovini. Ni pa potreba, da bi 
se stavil veličasten .Naroden Dom* z 
velikimi stroški. Treba je praktične 
stavbe, ki bo dobičkanosna: pri veli­
kem številu graških Slovencev ne bo 
težko postaviti stvar na solidna tla.

Treba je, da se to zgodi čim preje, 
ker bo šele potem mogoče pravo pro­
svetno, društveno in kulturno delo.

V Gradcu torej ne manjka orga­
nizacije, tudi delavnih močij je dovolj
— lokala ni. .

Primerno središče in zbirališče bi 
povzdignilo slovensko zavest, organi­
zacija bi se okrepčala, mnogo izgublje­
nih bi se zopet našlo. Ako primerja­
mo pri nas sever in jug, vidimo: iz 
Trsta se vrne domov na Kranjsko nav­
dušen slovenski delavec in uči ljudi 
doma. kaj se pravi biti naroden — iz 
štajerskih mest se vračajo domov nem- 
čurji, ki proklinjajo lastni dom. Ne 
rečemo, da je to vedno — so izjeme
— ampak po večini je tako. To se 
vidi, kako upliva organizacija. S po- 
utjčevanjem v roki gre moralni pro­
pad. Sicer je slov. delavstvo v Grad­
cu — kar je naravno — po večini so 
cijalno demokratično. Nemška soc. 
demokracija seveda ne »skrbi za nje­
govo izobrazbo in naša tudi rie. Zato 
bi bilo treba posebno tem slojem po­
svetiti pozornost, — ne da bi jih ho­
teli spraviti iz stranke — ampak da 
jim v stranki omogočimo primerno 
domačo izobrazbo in zabavo, da se ne 
izgube v tujini. Gre tu pred vsem za 
kulturno delo, ki se najlašje in naj­
lepše vrši v narodnem jeziku -i- pov- 
darjamo še enkrat; potujčevanje je 
ob enem demoralizacija. Zato je treba 
v Gradcu čim preje središča, ki bo 
omogočevalo izobrazbo in zabavo vseh 
slovenskih slojev.

Književnost in umetnost.
Slovensko deželno gledališče.

P r o d a n a  n e v e s t a .  Gospa 
A. Kramperova kot gost. Včeraj zvečer 
smo videli in slišali v našem gleda­
lišču kot gosta v vlogi Marinke gospo 
Kramperovo. Gospa, ki je v tej vlogi 
nastopila z uspehom že na drugih 
odrih, je tudi pri nas bila deležna od 
strani občinstva prav živahne pohvale. 
In to po pravici. Ustvarila nam je v 
pevskem in igralskem oziru prav 
simpatično Marinko. Gospe Krarn- 
perove glas sicer — posebno v 
nižjih in srednjih legah — ni po­
sebno močen, a vseskozi prijetno 
doni in je prav izborno izšolan. Nastavek 
je vedno siguren. Prednašanje prav 
dobro. Lepim pevskim kvalitetam se 
pridružujejo tudi igralske vrline — in 
tako smemo reči, da nas je sobotni 
nastop gospe Kramperove popolnoma 
zadovoljil. — Na uspehu večera imajo 
poleg gosta svoje že priznane zasluge 
gg. Krampera, Križaj Novak in Bukšek 
ter dame pl. Foedranspergova, Per- 
šlova in Thalerjeva ter seveda kapelnik 
Talich, ki je za briljantno izvajano 
overturo žel poseben aplavz. — Gle­
dališče je bilo, dasi izven abonen ta— 
zelo polno.

Naga plesalka v 
Monakovem.

Monakovska policija je te dni od­
redila proti ravnatelju tamošnjega 
»Lustspielhausa" dr. Evgenu Robertu 
kazensko preiskavo radi kršitve nrav 
nosti. Dr. Robert je namreč angažiral 
francosko plesalko Vilanie, ki je ple­
sala v gledališču brez vsake obleke, 
zagrnjena le z jako tankim pajčolanom, 
katerega je seveda jako spretno obra­
čala. Policija deluje tudi na to, da bi 
se ravnatelju odtegnila koncesija za 
gledališče.

Dr. Robert je bil poprej ravnatelj 
berlinskega gledališča Hebbel. V Mo­
nakovem mu sreča ni bila mila. Radi 
tega je sklenil angažirati zelo pri­
vlačno moč v osebi francoske igralke 
Vilanie. Predstave so bile jako drage. 
Gledalci, znani monakovski slikarji, 
zdravniki, trgovci in lahkoživci, ki so 
vedno zraven pri takih stvareh, so

kakor pravijo latinci: nomeu est omen. 
<Suk pozna hvaležnost, prijaznost, 
uljudnost: razločuje med mojim in 
tvojim in se dr£i gesla: vsakemu svoje: 
svojega mesta pod mizo bi n. pr. ne 
prepustil niti cesarjevemu psu, dočim 
ve, in priznava, da ima Goršetov cezar 
v svoji hiši več pravice, nego on, ki 
je tam le vsakdanji gost. Toda kar je 
njegovega, tudi tam šele tedaj pre­
pušča drugim, če je do grla sit. To­
rej nekak zdrav egoizem, ki privošči 
sebi in drugim. Zato živi čuk z vsemi 
v miru, le onih ne more, ki posegajo 
v tuje pravice. Na ulici se Čuk vede 
mirno in dostojno. Tudi ako ga kličejo, 
Se ne meni. Tuintam se pomeni s 
kakim psom, da vidi kdo je daljši — 
V ez vseh sovražnih namenov: večjim 
®e približa s primernim rešpektom, 
tan jš im  s primerno prijaznostjo. Torej
vsakemu svoje. Le parkrat se je čuk 
®Prl pri pošti z nekim rujavim psom 
J*} je napravil javen škandal. Kaj je 
b|lo vzrok onemu sovraštvu, sl učenjaki 
n 'so na jasnem. Čuk se ne tepe niti
2 Močnejšimi niti s slabšimi, z onim 
P® sta si bila približno enaka. Nekateri 
60 *ekli, da je oni drugi izzival. Tudi

mogoče. Sedaj je mir, ampak sovraštvo 
najbrže še ni pozabljeno. Poleg onega 
psa ima čuk samo še enega sovražnika 
to je Boltatu Pepe, ki piše vsako so­
boto v »Slovenca". Čuk dobro razlo­
čuje med sovražniki in prijatelji in mu 
tudi oseba Boltatuvega Pepeta ni ne­
znana. Da zdi se celo, da ga je prvi 
izvohal. Dolgo je namreč Boltatu Pepe 
blatil in napadal ljudi po »Slovencu" 
in nihče ni vedel, kdo je. Nekoč pa 
mu je čuk sledil, ko je nesel rokopis 
prav do katoliške tiskarne in je bil tako 
na jasnem. Ker je stvar prišla v časo­
pise in Boltatuvemu Pepetu ni 
bilo ljubo, da ljudje vedo, kdo je ta 
klerikalni junak, je bil Boltatu Pepe 
hud na čuka. Čuk se seveda za to jezo 
nič ne zmeni. Zadnjič je šel mimo 
njegove slike, obrnil se je proč in je 
v primernim spoštovanjem dvignil eno 
nogo. S tem je opravil svojo dolžnost 
in potrebo.

Orisali smo življenje in delovanje, 
nadloge in zasluge našega čuka, od­
krili smo nepristransko njegove dobre 
in slabe strani in smo tako jasno do­
ločili tudi njegovo razmerjedo Boltatu­
vega Pepeta. ^

gledališče vedno do zadnjega kotička 
napolnili. Vilanie je zelo rada plesala 
kot Salome pred glavo Janeza Krst­
nika. Gledalci so neprestano po vsa­
kem plesu viharno ploskaji. Pri zadnji 
predstavi pa je občinslvo nenadoma 
pričelo žvižgati, tako da je bil navzoči 
policijski komisar prisiljen, plesalki 
prepovedati nadaljni nastop. " * 

Plesalko Vilanie so ' odpeljali na 
policijsko stražo Zakrita je bila le z 
navadnim plaščem. Igralko bodo radi 
prestopka nravnosti iz Monakovega 
izgnali, proti ravnatelju pa je vpeljana 
preiskava.

Navihan vlomilec.
Dosedaj je policija mislila, da 

vlomilci oziroma hudodelci sploh kljub 
svoji veliki prekanjenosti nimajo ni- 
kakih sredstev v boju proti izučenim 
policijskim psom.

Prvi slučaj, da je bil hudodelec 
bolj zvit in prekanjen, kakor policija 
s svojini psom, se je dogodil v Pa 
rizu. Že več kot eno leto se je po­
tikal v pariški okolici neznan vlomilec, 
kateremu policija kljub svoji pridnosti 
ni mogla priti na sled Cela četa de­
tektivov je bila na lovu za njim Ko- 
nečno je imela policija vendar srečo. 
Pri zadnjem vlomu je pozabil vlo­
milec par manšet. Policija je poklicala 
takoj na lice mesta najboljšega izmed 
vseh policijskih psov. Pes povoha 
manšete in zdirja v trenotku po cesti 
na prosto. Sledili so mu detektivi, ki 
so morali preplezati več plotov in 
prepotovati cel gozd. Kar se pes ustavi 
pri nekem potoku in noče več naprej. 
Izgubil je sled. Policijo je dogodek 
tembolj užalostil, ker je vlomilec od­
nesel več dragocenosti v vrednosti 
40 000 frankov Nihče ni vedel, kaj je 
sedaj storiti. Zopet sreča. Vlomilca so 
aretirali v mestu Reimsu iavno v tre­
notku, ko ie hotel nekemu juvelirju 
prodati ukradene dragocenosti. Vlo­
milca so takoj odposlali v Pariz, kjer ga 
je policijski predsednik Lepine osebno 
zaslišal, da se na mestu prepriča, 
kako je mogel voditi izučenega psa 
za nos

Vlomilec Lamulon je izpovedal, 
da je vedno gledal na — snažnost. 
Po vsakem vlomu je preoblekel obleko, 
perilo in sploh vse, kar ie imel na 
sebi. Nato se je še skopal in založil 
z raznimi parfumi, tako da ga niti 
najbolj izurjeni pes ni mogel izslediti. 
Policija se je od Lamulona naučila 
zopet nekaj novega.

Najnovejša telefonska 
in brzojavna poročila.

Proti m ladočehom .
P raga, 26. nov, »Samostatnost* 

poroča iz radikalnih krogov, da meše­
tarjenje mladočehov z vlado ne bo 
imelo nikakega uspeha, Če se mlado­
čehom posreči pridobiti agrarce, da 
bodo glasovali za proračunski provi- 
zorij, tedaj bodo narodni socijalci in 
Masarykova skupina izvajali konsekven­
ce in izstopili iz češkega enotnega 
kluba in glasovali proti provizoriju.

Im enovanje dr. Tom inška.
M aribor, 26. nov. Proti imenova­

nju dr. Tominška ravnateljem maribor­
ske gimnazije pripravlja spodnješta­
jerski „Nationalrat“ veliko akcijo. »Na- 
tionalrat" je namreč izročil štajerskim 
nemškim deželnozborskim poslancem 
vse dopise »Grazer Tagblatta" o go­
voru dr. Tominška povodom Gajeve 
slavnosti v Ljubljani in zahteva od njih, 
da prekinejo vsa pogajanja s Slovenci 
glede prenehanja obstrukcije v dežel­
nem zboru Radi tega se splošno sma­
tra, da pogajanja med obema narod- 
nostima ne bodo imela nikakega uspeha.

M achar ca. *NarodnI L!sty“.
P raga, 26. nov. Jutri se vrši v

Pragi pred porednim sodiščem obtav 
nava o tožbi urednikov .Narodnih 
Listov* proti znanemu češkemu pisa­
telju Macharju. Machar je namreč iz­
javil, da je redakcija »Narodnih Listov" 
podkupljena in da je dr. Kramaf, ko
je kupil »Narodne Liste", kupil tudi
urednike tega časopisa. Ker Machar ni 
hotel sprejeti dvobojev z uredniki »Na­
rodnih Listov*, je vložil urednik dr. 
Anyž proti njemu tožbo, ostali ured­
niki pa — kar je značilno — ne. Za ob­
ravnavo vlada v Pragi velikansko za­
nimanje in so vse vstopnice že raz­
prodane.

Konec trozveze.
Berlin, 26. nov. »Berliner Tag- 

blatt* priobčuje članek, v katerem iz­
javlja, da je v najkrajšem času priča­
kovati konca trozveze.

Italljansko-tnrška vojna.
Napad na »Martho Washlngton".

Dunaj, 26. nov. Vesti o napadu 
italijanskih bojnih ladij na avstrijsko 
»Martho W ashington" so popolnoma 
izmišljene. Splošno je opažati, da go­
tovi krogi nalašč razširjajo slične vesti.

Tako so bile danes na Dunaju razšir­
jene tudi vesti o spopadu italijanskih 
in avstrijskih bojnih ladij v Egejskem 
morju, ki so se pa izkazale kot po­
polnoma neresnične. V mornariški urad 
zunanjega ministrstva dosedaj še niso 
došla nikaka poročila o kakih spopa­
dih med avstrijskimi in italijanskimi 
ladjami.

Burna seja občinskega sveta v Rimu.
Rim. 26. nov. V včerajšnji seji 

občinškega sveta je prišlo do veli­
kanskih škandalov. Socijalisti so se 
namreč izjavili proti vojni, kar je 
nacijonaliste silno razburilo. Ko je 
govoril prvi socijalistični govornik, 
so ga nacionalisti neprestano motili,
ata. jr sstiiajM p M  p™.1*
dinastiji in armadi. Prišlo je do hudih 
pretepov, tekom katerega so nacijo- 
nalci pometali iz dvorane vse socija- 
ljste. Nato je bila seja zaključena
Italijani pričeli z ofenzivo v Tripolisu.

Rim, 26 nov. »Agenzia Stefani" 
poroča, da je italijanski general Fru- 
goni pričel danes z ofenzivo. Posrečilo 
se mu je zasesti turško utrdbo Jel- 
etro, katero so Turki potem zopet z 
vso silo naskočili. Italijanski vojaki 
branijo utrdbo z velikansko hrabrostjo. 
Boj še vedno traja. Upati je, da bodo 
Italijani naskok odbili, ker so v zad­
njem trenotku dobili pomoč.

Razne vesti.
* Podgane. Mesto Cardif je obi­

skala velikanska nadloga. V predme­
stjih se je pojavilo vec milijonov pod­
gan, ki so strankam požrle skoro vse 
blago7DrznlT?ivali se sprehajajo brez 
skrbi po ulicah in nadlegujejo prebi­
valce tudi ponoči.

* D ržavna penzlja, ki tra ja  že 
276 le t Na Angleškem živi neki člo­
vek, katerega rodbina uživa že 276 let 
državno penzijo in sicer radi neke uslu­
ge, katero je stoiil eden izmed nje 
govih prednikov takratnemu princu 
Karlu, poznejšemu angleškemu ktalju 
Karlu H.

* Posebne vrste  jubilej sta pra­
znovala pred kratkim dva bolnika v 
Londonu. Oba se nahajata že 5Q let 
v bolnici in prenašata potrpežljivo svo­
je bolečine. Vsi zdravniki in vratarji, 
ki so za, časa njiju vstopa opravljali 
službo v bolnici, so že pomrli.

* Skrivnostna sm rt grofice. Gro­
fica Šibila Kdhigsmark rojena prince­
sa SchOnaich-Carolath, ki je bila lo­
čena od svojega moža, je te dni pmrla 
v svojem stanovanju nenadne smrti. 
Grofica se je v nedeljo vrnila s poto­
vanja in se predno je legla spat uspa­
vala z nekim uspavalnim praškom. 
Ker je pa zavžila preveliko množino 
praškov, se je takoj zazibala v smrti 
podobno spanje, iz katerega se ni več 
vzbudila. Zdravniki so konštatirali, da 
je najbrže umrla za vnetjem pljuč

* Zopet ukradena slika. Komaj 
se je poleglo vznemirjenje vsled tat­
vine Leonardo da Vincijeve Gioconde, 
že prihaja nova vest iz Florence o 
tatvini neke slike, ki sicer ni tako 
dragocena, kakor Gioconda, vendar pa 
velike vrednosti. Gre za malo sliko 
»Madonna di Stelletta" slikarja Fra 
Angelica da Fiesole, ki je bila shra­

njena v samostanu sv. Marka v Flo­
renci. Kako so tatovi prišli v samo­
stan, ni mogoče dognati, ve se le to­
liko, da so iz samostana prišli po vrvi. 
Policija je aretirala pet slug. ki so 
imeli stražiti slike. — Slikar Fra An­
gelico da Fiesole je bil rojen 1. 1387. 
Od 1. 1436. do 1. 1445 je prebival v 
samostanu sv. Marka v Florenci, kjer 
je naslikal mnogo fresk in oljnatih 
slik. Umrl je 1. 1445.

* Vlak padel v vodo. V četrtek
ob 7. uri zjutraj sg je dogodila na
postaji Montreuil-Bellay velika želez­
niška nesreča. Radi povodnji se je 
železniški nasip podrl ravno v tre­
notku, \ko  je šel vlak čez most reke 
Thonet. Most se je podrl in padel z 
vlakom vred, ki je bil natlačeno poln 
občinstva, v vo'do. Mnogo potnikov se 
je skušalo rešiti s plavanjem. Drugi
so se oprijemali iz vode molečih dre­
ves, toda k nesreči je povodenj od­
nesla vsa drevesa. Dve lokomotivi in 
trije vagoni so zginili v valovih. Šte­
vilo ponesrečencev znaša 30. Popoldne 
so potegnili iz valov 10 trupel.

Za »Družbo sv. Cirila in 
Metoda”.

Lastnik, glavni in odgovorni urednik 
Milan Plut.

Tiska ..Učitellska tiskarna" v L|ubl)ani.

M ali oglasi.
Beseda & vin. Najmanjši znesek 60 vin. Pis­
menim vprašanjem Je priložiti znamko 20 vin. 
— Pri malih oglasih ni nič popusta in se pla­
čujejo vnaprej: zunanji Inserenti v znamkah.

Zaključek malih oglasov ob S. url svečer.

Šivilje In nšenbe se sprejme. Kje, pove 
.Prva anončna pisarna*. 726 4—1

Gospod a« sprejme na hrano in stano 
vanje. Lepa meblovana soba s posebnim vho­
dom. Gosposka ul. 3. 1. nad. 735/1—1

Pes fennsč star 8 mesecev se takoj proda. 
Natančneje: Kapiteljska ulica 7. L nad.

738/3-1

l i te  see takoj samostojna spretna šivilja 
za perilo na dom. Naslov „Prvi anončni pisarni".

739/2—1

NAZNANILO.
Slavnemu občinstvu si dovoljujem 

vljudno naznaniti, da sem prevzel od 
g. Domijanoviča

na Dunajski cesti.
Obenem -posredujem tam tudi 

za posestva, premičnine, posebno 
starinske stvari. (Altertilhmer.)

Priporočam se slavnemu občinstvu 
za obisk in jamčim za točno in dobro 
postrežbo. P 628

Albert Derganc
brivec In konces. posredovalec.

Moderne kožuhovine
kakor: ovratnice, mufi, klobuki, čepice za 
dame, gospode in otroke, otročje garni­
ture, vse v največji izberi po zelo ugodnih 

cenah v modni trgovini

P. MAGDIČ, LJUBLJANA
nasproti glavne pošte.

Trgovec ali obrtnik
mora, ako hoče napredovati, opozarjati občinstvo 
na svojo trgovino. Reklama je duša vsakega pod­
jetja in vsak trgovec ali obrtnik,

ki noče biti skrit
samo v svoji ulici, ampak hoče dobiti odjemalce 
iz vseh delov mesta in tudi z dežele,

bo inseriral v ,Jutru4
ki se čita in je priljubljeno povsod po Slovenskem



Cter nit

r. z. z  n. z. / I I  v  L jubljani,
obrestuje hranilne vloge po M. I I brez vsakršnega odbitka.

Stanje hranilnih vlog: dvajset milijonov. Popolnoma varno naložen denar. Rezervni zaklad: nad pol milijona

: :  T Z c j g c l s l i z l  : :

»Ljubimca beneška"
bo kmalu končan in potem pričnemo 
takoj priobčevati nov, ravnotako za­
nimiv roman, na kar že sedaj opo 
zarjamo vse cenjene čitatelje „Jutra".

2000 komadov modernih dolgih raglanov z izbitimi mo­
dernimi barvanimi ovratniki in reverji, ki veljajo drugače 

30—40 K za reklamno ceno brez konkurence

od K 10*— naprej.
— Od najnižje do najfinejše izvršitve. ■

Angleško skladišče oblek
O. BERNATOVIC

Ljubljana, Mestni trg 5

Poziv!
Na vseh svetnikov dan, 1. novembra zjutraj ob treh je bilo ukra­

denih 8 poštnega voza med Rudolfovem in Metliko 10.000 K. V zadevi 
bi vedela gotovo kaj povedati okoli 25 let stara ženska, ki je tisto 
jutro )>ri odhodu pošte stala ob kraju mostu čez Krko in imela na zi­
dani ograji culico, košaro ali zavoj. Bila je morda kaka služkinja, ki 
je tisto jutro zapuščala službo ali pa je šla kam v kako novo službo. 
Na glavi je imela ruto.

Občinstvo se prosi, da naznani podpisanemu sodišču služkinje, 
osobito iz Rudolfovega in okolice, pa tudi drugod, ki so dne 31. okt. 
ali 1. novembra zapustile službo in da naznani vsak slučaj, če bi kaka 
sumljiva oseba menjala bankovec za 1000 K, in če je kaka taka ženska 
z rumeno naglavno ruto odšla v Zagreb ali v Reko (Sušak).

C kr. okrajna sodnija v Rudolfovem, odd. IV.,
dne 18. novembra 1911. •

U čiteljska tisk a rn a
da v najem

dobro vpeljana v nekem mestu Kranjske, se z za­
logo vred radi preobilega drugega opravila pod 

ugodnimi pogoji proda ali odda v najem.
Ponudbe pod »Trgovina 23* na „Prvo anončno pisarno- Frančiš­

kanska ulica štev. 8.

j F ' . . »'fr . .
svoji hiši v Fraučiškanskl ulici 8. 
Ppnudbe v-flUUedbo najemnine na 
Učiteljsko tiskarno v Ljubljani.

Z«varaj« poriopfr la pnn tfa ii*  pM* 
polami* ikoAt« m  aajnižjlb aaaab 
ZavaraJ« proti tatvini, nabit)« a g le «  

ta akaaakik ptoU.
Skoda ctatai« W*aj ta aajkataataa|a. 
Uliva aaJM)H *o»u , M ac paalaja

Dovoljuj* k  Mtaga dobl&a taiataa 
po4po» v aaratfaa ta ubfaium *—

=r:'.w,.T.', vzajemno zavarovalna banka v Pragi n m
Reserve in (ondi K 54,000.000. Izplačan« odškodnine ki kapitaltje K 10MM.869*M. 
Pe velikosti draga vzajemna avarovalnlca «aie države i Tleskni alovantk« - naradae aprava. 

" 1 ■ Vaa pajaaaita daj*: .... .m  ■ " -

Generalno zastopstvo ▼ Ljubljani v Gosposki ulici i t  12.
1 Piaarna ao v laatnl b u i i  UH. 111

Jako zanimiv, zabaven In po­
učen Ust t  •likam! Jc

U khaja vsak petek ter ttane
četertletno K 1'80.

Zahtevajte ga povsod! Naročite 
ga in inserirajte v njem)

Naslov; llustrovani Tednik, Ljubljana.

T m f f f T f t f f T f

Učiteljska tiskarna, Frančiškanska
mmmmmaas-------c = ■  re^tairovana zadrug* z omejenim jamstvom aaaaaa a

>1 '
pdfMKuCa mmfo bogato catogo aafnovejtih tiskovin za Sole, krajne Šolske svete, županstva bi druge urade. — Tiskarna sprejema vsa v * 
■barab* bi Itafpafakc stuafc* padajoča dela ta  (#» fevrtuje točno, okusno in po »ofcdrrih cenah. — Tiskanje Šolskih kt časopteo*

T .afftmo naflofrm 1 ftfrvo. M*aJnaodLecaa.e3še čr3ca-
U X u a U c e 0 1 j © . "  l A t o g r s u S j e L .

ulica š t 8

Rez. fond nad 
K 800.000.

F a t a n t  H A T S O H E E C

Najboljše pokrivanje streli
Oeneral. zastop: V. Janach  & C o.,T rst.

a i a v n a  zalogra:
T .  K o r a ,  L j u b l j a n a .

Jadranska banka fllijalka v Ljubljani
Š aM n ao im  Toliča. &bmnr. 7 (ziampsmtiL glavn i po4ttQ.

Kopob in prodaja: Vloge na knjižice Eskoaaptoje
V N to a a ta a  p a ^ iib k  u t a a ,  a M fa tU ^  n a t a N » |lB a %  f i  in a v a  v lo ilt a «  m # v l | f c  aaam lee, < a v tw  ta  M a m - g a v a m an ja  a t a t o t a * *
p r la r tto S *  M a ie a , « a > l»  M . -  » a h a ta  la  A evtaa. -  B a a tr i d a v e k  p la*«Je b a n k a  la  v r l e g a .  p a p iije v  praM  k u n «  to * o M . -  R ev ia U a  IpabaaJa
H i i a i a i  a a  r a e ia a a a a e  p ap taja  la  M a p  l a M » «  H a ta tea M ta  i i n  ra ca  n  p o  4 o ff« v a c a  a*  a i t  HaL k r u p ia ^ M . — 8 t » * * a l fa a d k L  — J ta M k a m *

\MwwHk ak lad tattk u  B a a l o a  n w a  a A a a r i t o  M i t t .  -  B o a a a  a a r a t t a .

Prsm ese k vsem ž re b a n jf  Akredeti vi. Inkasa
€ f t n l i  v Traat«. IKcuatalnlea. F tU to lk a  y #patSM»


